
Darovacia zmluva 
č. p. SITB-002-2024/J

uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov a § 11 ods. 7 zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.“)
(ďalej len „zmluva“)

Zmluvné strany

Darca: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej
republiky

so sídlom: Pribinova 2, 812 72 Bratislava
IČO: 00151866
Zastúpený: Ing. Martin Hrachala

generálny riaditeľ sekcie informatiky, telekomunikácií a bezpečnosti 
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na základe plnomocenstva č. p.: 
SL-OPS-2023/005305-452 zo dňa 16.11.2023

(ďalej len „darca“)

a

Obdarovaný- OÚEC. tSll/ĽkA
so sídlom: SdILCP HOQ( Olľň OS ’LpÍ'íšLnN1 2 3 4

1. Slovenská republika je výlučným vlastníkom hnuteľného majetku, v správe Ministerstva vnútra 
SR, a to:
a) počítač stolný;
b) tlačiareň - multifunkčná;
c) 2 čítacie zariadenia čipových kariet;
d) 2 zobrazovacie zariadenia - monitory;
e) predlžovací kábel USB,
ktorý je špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou (ďalej 
„dar“). Účtovná hodnota predmetu daruje 0 eur.

2. Darca touto zmluvou bezodplatne prenecháva dar obdarovanému a obdarovaný dar s vďakou 
prijíma.

3. Obdarovaný sa zaväzuje užívať dar v súlade s ustanovením § 11 ods. 7 písm. b) zákona 
č. 278/1993 Z. z., a to výlučne za účelom plnenia pracovných činností na matričných úradoch.

4. Dar je pre darcu prebytočným majetkom na základe Rozhodnutia o prebytočnosti majetku štátu 
v správe Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. p. SITB-002-2023/000906-001 zo dňa 
19.04.2023

IČO: 061AS OAO
Zastúpený: Va.U\Ch ĽLtA

(ďalej len „obdarovaný“)
(ďalej aj ako „zmluvné strany“)

ČI. I.
Predmet a účel zmluvy



ČI. II.
Technický stav predmetu daru a miesto odovzdania predmetu daru

1 Obdarovaný vyhlasuje, že sa oboznámil s technickým stavom daru a dar v takomto stave prijíma.
2. Dar sa nachádza u obdarovaného.
3. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru nadobudnutím účinnosti tejto zmluvy.
4. Darca vyhlasuje, že dar nie je zaťažený žiadnymi právami tretích osôb, ktoré by obdarovanému 

bránili v riadnom užívaní daru.
5. V prípade použitia daru na iný, ako dohodnutý účel podľa čl. I. bod 3. tejto zmluvy, je obdarovaný 

povinný vrátiť dar darcovi.

Čl. III.
Záverečné ustanovenia

1 Právne vzťahy touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia ustanoveniami zákona 
č. 278/1993 Z. z., Občianskeho zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov 
platných na území Slovenskej republiky.

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom udelenia súhlasu Ministerstva financií SR a účinnosť v deň 
nasledujúci po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky.

3. Táto zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z čoho jeden (1) dostane Ministerstvo financií 
SR, jeden (1) dostane darca a jeden (1) dostane obdarovaný.

4. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať len vo forme písomných, 
očíslovaných dodatkov a so súhlasom obidvoch zmluvných strán.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním riadne prečítali, uzatvárajú ju 
podľa ich slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi.

6. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je:
a. Príloha č. 1 - Súpis darovaného majetku.

V Bratislave, dňa IM

Ing. Martin Hrachala 
generálny riaditeľ sekcie informatiky, 
telekomunikácií a bezpečnosti
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky



í ríloha č. 1

Súpis darovaného majetku

Názov ___ ___ ___ ________
PC HP600G1SFF____ _____ ________
Monitor LCD 23“ HP ED E23 I __  _
Multifunkčné zariadenie HP LJ 276 __
Čítačka USB OMNTKEY 3121 __
Predlžovací kábel HDMI_____  _____
Monitor LCD 21,5“ HP EliteDispla> E221c 
Predlžovací kábel USB 3 m_____________
Čítačka PinPAD Leo.ínpenico Xiring


